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The signficance of arafa supplication
and the life of :

Imam Hussayn the chief of martyrs
Imam Hussayn(AS) was the grandson of prophet
mohammad(S) and the third Imam of the
Twelver Shiah .

He and his elder brother, Imam Hasan(AS) were
mohammad “s(S) only grandsons, and stories
abound of the prophet’s(S) love and care for
them. There are even accounts that the
prophet(S) foretold Imam Hussayn s(AS)
eventual martyrdom at Karbala. Imam
Hussayn(AS) grew up as a distinguished muslim,
showing great loyalty to his tather Imam Ali(AS)

and then to his brother Imam hassan(AS).

v 7
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From the earliest times, the Imam“s(AS) shrine
at karbala has been a place of pilgrimage for the
shiah. On occasion, the authorities became so
concerned that they tried to destroy the shrine
and stop pilgrimages to it : however, this
pilgrimage has become one of the principal
religious rituals that the individual shii wishes to
undertake. It is second only to the pilgrimages to
mecca and medina.

visitition to the shrine of Imam Hussayn(AS)
came to be regarded as a means of gaining
miraculous cures and answers to prayers, and the
idea of Imam Hussayn(AS) as a redeemer and
intercessor began to emerge.

The martyrdom of Imam Hussayn(AS) occupies i
a particularly important place in the religious life
of the Twelver shiah, for whom it represents the
supreme sacrifice on behalf of the people. they

. )
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(share, in the way he was deserted in his hour of\
need, grieve for his suffering, and are anxious to
atone for it and avenge it. Throughout history,
the cry of "Vengeance for Imam Hussayn(AS)!"
has been a compelling revolutionary call among
adherents of Twelver Shiism. Its most recent
manifestation has been the Islamic Revolution of
Iran.

Nor was the impact of Imam Hussayn s(AS)
martyrdom limited to Twelver Shiism. In Fatimid
Egypt, for example, rites of remembrance were
regularly, although the Ismailiyah subsequently
gave this event much less emphasis in their
religious lives. for most sunni muslims, too, the
martyrdom of Imam Hussayn(AS) was a very
tragic event.

Beside holding the position of the wilayah and
leadersship of the muslims the holy prophet(S) of

- )
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Islam was an authority on issues concerning
beliefs, jurisprudence and ethics. in case of any
problem, people used to reter to the Holy
Prophet(S) and put the matter before him. The
answer were given partly through wahy
(revelation) in the from of the holy Quran and
partly through wahy alone. Accordingly, he
conveyed these to the people. The Holy Quran
states:

<< Nor does he speak out of desire.

It is naught but revelation that is reveled,

the lord of mighty has taugh him.>>
The Holy prophet(S) was well-aware that
Muslims, after his demise, would still be in want
of such an authentic and trustworthy authority.
With this in mind, he designated his
“Ahl-ul-Bayt(AS) as the authentic authority,

along with the holy Quran, to remain as the two

Qources of scholarship. ‘j
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Hadth-ath-Thaqalayn  and the

Importance of Arafa supplication:

In this regard, there are relevant hadiths in both
Shi“i and sunni books. One of these is the
tamous Hadith-ath-Thaqalayn. The
Hadith-ath-Thaqalayn is one of the notable
hadith among the muslims. It has been related in
various forms and ways to show the link between
Holy Quran and the progeny of the Prophrt(S).
The author of this Arafa supplication is Imam
Hussayn, the third Imam, who was martyred at
Karbala and is probably the most important
Imam on popular shi‘ite devotion. Imam
Hussayn made his supplication one of the most
famous in shi‘ite annals, one year during the
pilgrimage to Mecca on the Day Of arafa (the
ninth of dhu-l-hijjah), and it has been recited by
pious shi’ites ever since. On that day pilgrims

- )
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pass the time at Mount Arafat accepting \
themselves with canonical prayer, reciting the
Quran, litanies, invocations and supplications.
The spirit of the day is well represented in the
Imam s prayer.

For the muslim, the necessary personal
concomitant of protessing God’s Unity is
devotion to Him. The outward dimension of this
devotion is shaped by the shari’ite injunctions
concerning worship: the canonical prayer,
whether mandatory or recommended, fasting,
pilgrimage, almsgiving, etc. But the inward
dimension of muslims devotions is much more
difficult to grasp. Unlike the outward dimension,
it cannot be defined in so many sentences. It can
only be perceived through studying the lives and
spiritual radiance of holy men and saints. Some

of the most intimate glimpses of the pious

. J
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Muslim soul are to be found in supplications, on
of which is the following supplication during Hajj
time, which was recited by Imam Hussayn(AS)
and it is well know as {Dua Arafa}.

Dr.M.A.Al-Hussaini
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repulse His decree.
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2- And no body can impede His gift.
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creation.
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} 4- And He is the boundless generous.
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1- Praise be especially for Allah, that no body can
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3- And there is no creator can create like his
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6- And He persisted all the creatures by His

wisdom.
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7- And nothing is concealed from His view.
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8- And properties would not be lost beside Him.
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9- He who rewards the job of every doer.
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10- And supporting every contented person.
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11- And being compassionate with every humble

Vrying body. J
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12- And descending all benefits.

13- And comprehensive book (Quran).

14- Via shining light.

15- And He who responds to all prayers.

16- And removes all sorrows.

17- And promots all the ranks.
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18- And eradicates the oppressors.
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19- Then there is no God beside Him and nothing

is equivalent to Him.
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20- And there is nothing similar to Him.
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21- And He is the hearer, the seer, the lover and the
expert.
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22- And he is the powerful over every thing.
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23- O, Lord I come to you with eagerness and

confess to you, your lordship.
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|  24- And I confess that you are my Lord who
brought me up.
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25- And finally I shall return to you.
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26- And you started your affluence for me when I
was just nothing.
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27- And you created me from the soil and then put

Kfze in the order of my ancestors. ) J
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28- And saved me from the events of death and
differences of ages, and the years.
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29- And I was always on the move of my ancestors
towards a womb.
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30- In the previous ages and last centuries (without
anything has happened to me).
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31- And with the kindness and affection you had

on me and charity that caused me not to come oul.
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32- In the time of blasphemous government.
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33- Those who broke your agreement and denied
your messengers.
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34- But you gave me existence and brought me to
this world on the period of time that I could have
your guidance.
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35- And you offered me affection, before that.
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36- And you granted me with your gorgous creation

and various aﬁ‘htences‘
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37- Then you started my creation by dropping
sperm into womb.
ey 35 o 1 056 ol 5 Gl
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38- And made me To dwell into darkness of
threefolds of flesh, blood and skin.
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39- You did not show me my creation and you did

&ot refere anything of my affair to me. /
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40- Then you put me out in this world for the
guidance which previously was chosen for me.
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41- As my creation was arranged and completed
you protected me into cradle where I was a baby.
G sl 6 5355
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42- And you gave me daily meal which was
digestible milk.
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43- And provided me with the merciful feelings of
the nurses,s hearts.
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44- And allocated me to kind mothers for my
guardianship.
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45- And You protected me from Geniis threats.
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46- And secured me from any surplus and short
coming.
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47- Then you are glorified O,compassionate and

mercifull.
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48- When I started to speak out.
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49- You completed best affluences for me .
oo 08 i Tl 55
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50- And you kept to continue bringing me up every
year.
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51- As my virtue became mature and my power
was enticed.
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52- Then you bound me with your argument and
provided me with your knowledge.
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&3 - And taught me the wonders of your wisdom. J
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54- And awakened me towards whatever you have
created in your sky and earth of the wonders of the

creation then you called me for your praise and

thanking.
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55- And ordered me to obey and worship you and
made me to understand whatever your messengers

have brought us.
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! 56- And made it easy for me the acceptance of

\ your satisfaction. J
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57- And bestowed on me all these graces by your

help and love.
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58- Then you created me from the best clay.
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59- You were not satisfied my lord with a single
affluence and did not withhold from me the other
affluences.
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60- And you gave me all kinds of foods and

clothes.
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61- With your great bestowal on me and your
magnificent old charity.
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62- Till you completed to me all the affluences.
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63- And you kept me away from all my

misfortunes.
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64- You did not stop your guidance to me to be

close to you because of my ignorace and

foolishness.
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65- And you made me successful to be in your
presence and so close to you.
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66- Then when I called you, you answered me.
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67- And when I asked you something you gave it to
me.
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68- And when I obeyed you, you thanked me.
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69- And when I thanked you, you added to me.
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Ko- All that in order to complete your graces on me. J
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71- And to make perfect your affluence on me.
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72- Then glory be to you, glory be to you, you are
the finder, the reviver, the praise worthy, and the
gorgeous.
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73- Your names are sacred and your graces are
great.
1535 152 sl all G s 406
oSoL L 5 slaci 51 SalaS 058555 (sl e - VF
ol
74- Then which one of your affluences I can
remember and I can count.
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75- And for which one of your donations I can
stand thanking.
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76- And they are more than which the reckoners
O,my Lord can account.
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77- Or wise people can acknowlege.
clniad) 4 22 wﬂj" S Bl Edso LA
LIas 655 595 e 5148 e 5 255 5L VA
78- And what you saved me, the pain and
difficulties O, Lord.
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79- More than what had appeared to me of health

Kﬂd wealth. J
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80- My lord with the truth of my faith, I bear

witness.
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81- and with the incisivensses of my believe that I
confess.
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82- And with clean pure unification that I have.
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83- And with my hidden conscience.
s L e
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84- And with the light of the eye and attachment of
my sight.
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85- And with the lines of my forehead simpressions.
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86- And with open tracts for my breathing.
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87- And with cartilage of my nose.
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88- And with vibration of my eardrums of hearing.
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89- And with that which my lips have concluded
and closed on.
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y& And with the verbal movement of my tongue. J
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91- And with place of connection of my lower and
upper jaws.
! sl eyl
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92- And with place of growth of my teeth.
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93- And with the sense of taste of my food and
drinking. |
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94- And with the bearer of my mother head.
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95- And with communication of the cables of my

neck.
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96-And with what is kept in the cage of my chest.
i Pl P 5 g5 JUS S
w53 0550 505§, Jles 5oV
97- And with holding aorta and vital vein of the
bottom of my heart.
a5 5 356
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98- And with pieces around my liver.
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a3 S 5ol e e ks Sues iS4zl |y 589
99- And with what contains of both sides of my
ribs.
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100- And with cavity of hip-bone and other
moveable bones.
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101- And with active function of my organs.
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102- And with joints of my fingers.
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103- And with my meat and my blood.
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104- And with my skin and my hair.
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105- And with my nerves and my veins.
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106- And with my bones and my brain.
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107- And with all my veins and members of my
body.
Lol 2 A e 78l
ol ol i bl JalSo i) S an ol Lo oA
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108- And with resultant of days of my formation in
the early days of my childhood.
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109- And with bearing of my weight on the earth.
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110- And with my sleep and wakefulness and stop.
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111- And with motions of my bowing down and

\grostration.
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112- And if I had tried very hard and decided for
ages, and years in my life time.
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113- To thank even one single grace of your graces
I could not find a word to make it possible.
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114- Unless via your help which requiers me to
thank you as well.
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115- Always and forever and keep trying to thank

Mu now and then. J
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116- Yes if we try, I and the other reckoners from
your creatures.
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117- To count your gifts in the past and nowadays.
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118- We will never finish the counting and will not
get to the end.
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119- Far be it as you have announced in your

kae’n book and true words. j
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120- If you want to count the Allah,s affluences
you will never get to the end.
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121- My lord your book has told the truth and your

news were right.
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122- And your massengers and prophets, have

conveyed your mission, and what ever you have

inspired them.
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123- And what ever you have assigned to them

\\fmm your religion. )
Y
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124- My Lord I have to tell and confess with all of
my power, my seriousness, my obedience and my
endeavour.
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125- And I say in such a way that I am certain and
sure.
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126- The euolgy and praise is especially for the

Lord who, did not have a child to be the inheritor.
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127- And He does not share with any body his

monarchy to let him be against His innovation.
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128- And there is no guardian for him in his doing

humbly.
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129- Then glory be to him, glory be to him. If there
had been any Gods in them except Allah they

would both have certainly been in a state of

usorder. J
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130- Glory be to Allah the one and unique.
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131- The one whom all depend on him he begets

not, nor is he begotten.
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132- And no one is like him.
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133- Praise be to Allah with such euogly and praise
similar to praise of His esteemed angles.
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Kﬂ- And the prophets who were sent by him. J
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135 - And bless of Allah and peace be on his
chosen one Mohammad , the seal of all prophets.
125 Gl g a1 2 415
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136- And also peace be on his purified household,
the good ones and sinceres.
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137- My Lord in such a way treat me to be afraid
of you like I can see you.
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138- And via your virtue make me fortunate.
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139- And do not make me unfortunate because of

Mﬁsobeyt’ng you. j
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140- And choose the good thing for me in your
judgement.
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141- And bless me by your fate.
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142- That I do not like to hasten what you put late.
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143- And do not wish late, what you made in haste.
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144- O, Allah please put the richness in my soul.
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&45- And the certainty in my heart.
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146- And the sincerity in my deeds.
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147- And the light in my eyes.
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148- And the insight into my religion.
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149- And let me enjoy my limbs and organs.
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150- and let my eyes and ears to be my inheritors.
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151- And help me to be victorious over who

&oppressed me.
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152- And let me to take revenge and vengeance
from him.
S b b eady ol b 5o N0F
153- And let by this my eyes to be shining.
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S b, L eesntblas_ 0¥

154- O, Lord keep the sorrow away from me.
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155- And cover my ugliness.
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156- And forgive my sin for me.
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K5 7- And keep my satan away from me. J
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158- And keep me away from my binder.
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this and next world for me.
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160- O, Lord I praise you for my creation.
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161- Then you made me able to see and hear.

250

162- And I praise you for my creation.
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159- And arrange O, my Lord the highest rank of
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163- Then you made my being so perfect
mercifully.
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164- And in such a way that you did not need to

create me.
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165- O, my Lord by what you adjusted my virtue to

be temperate.
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166- O, my Lord by what you gave me existance
and made my face beautiful.
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167- O, my Lord by what you made me a favour

and gave me healthy soul.
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168- O, my Lord by what you protected me and
made me successful.
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169- O, my Lord by what you graced me then you
guided me.

u—u’”‘.-adfuu s Ly &3
Sz A6 S Sz o aln 1,85, 1Y
1§35 e
170- O, my Lord by what you granted me and from

everything you gave me.
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171- O, my Lord by what you fed me and satified

me with fresh drink.
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172- O, My Lord by what you gave me from wealth

and affluences.
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173- O, my Lord by what you helped me and
esteemed me.
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174- O, my Lord by what you dressed me with your
soft dress.
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\LNS- And availed me with your enough products. J
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176- Bless Mohammad and the family of

Mohammad.
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177- And help me against the trouble event of
times.
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178- And the events of days and nights.
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179- And rescue me from severe events of this

world.

180- And from calamities of the next world.
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181 - And keep me away from the unjust doing of
the opperssores on the earth.
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182- O, my Lord secure me from what I am afraid of.
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183- And save me from what I am aware of.
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184- And protect me in my religion and myself.
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185- And protect me in my journies.
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186- And be my guardian in my absence among
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My family and money.
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187- And With my sustenance bless me.

0¥

o"“"’u‘“‘u’J

Lol Sl s et 53 1e 52 VAA

o I 255 Ll
.obplsdﬂgs.)y}ﬁ‘))_)&\a’d‘)b)_\Av

188- And make me humble in my self.
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189- And make me glorious in the eyes of the
people.
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190- And protect me from Genii and mankind.
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191- And do not disgrace me by my sins.
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192- And do not make me despised with my inward

&mpemments.
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193- And do not let me suffer by my deed.
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194- And do not take away your affluences from
me.
AL
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195- And do not leave me to others but you.
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196- O, my lord to whom do you turn me over.
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197- Are you going to turn me over to my relatives
who do not accept me.
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198- Or to none relatives who give me a raw.
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199- Or to those people who weaken me.
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200- Where you are my Lord and owner of my
affairs.
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201- I complain to you from my exile and great
distance of my home.
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202- And my humility before the one who took

possession of my affairs.
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20-3 - My Lord do not put down your anger on me
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204- I am not afraid of the anger of others,if your

anger was not on me.
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205- Glory be to you but your health and wealth is

widely open for me.
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206- My lord I ask you by your light that

&enlightened the earth and the skies. j
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207- And by that the darkenss become away and
obvious.
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208- And the affairs of the first and the last ones

were corrected with that.
2
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209- Do not let me depart while you are angry with

me.
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210- And do not send down on me your anger.
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211- Blaming is your own, blaming is your own, till

Mu are satisfied. J
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212- There is no God but you.

213- The lord of AL-Balad AL-Haram(Meccah).

214- And the holly place (AL-Mashar AL-Haram).

215- And the sacred house (AL-Bayt AL-Atiiq).

216- That you put the blessing in .

217- And you made it shelter for people.
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218- O,He who has forgiven the gigantic sins with

His forbearance.
o, % ,-’.l? ’.,.’o./ '
A.!.Aﬂ.;v GL"-J‘ c:nﬂ' (JA o

03 S Sk 58 |y ded Ll 55 b &S S 6l YNA
219- O,He who has spread affluences with his
grace.
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220- O,he who has granted many graces with
hisgenerosity.
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221- O, he Who helps me in my hard times.
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222- O, he who would be with me while I am

&alone. J
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223- O, he who would be my shelter in my sad

times.
s
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224- O, he who would be my guardian in my

affluences.
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225- O, my lord and the lord of my ancestors

Ebrahim, Esmaiel and Isaac and Jacob.
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226- And the lord of Gabriel, Israfiel and Micheal.
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227- The lord of the seal of prophets Mohammad

\gnd His chosen progeny. j
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228- The descanter of Torah, Bible, Psalms and
furg‘an ( Quran)
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229- And the descanter of Kaf Ha ya Ain Suad

and Taha and yasin .
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230- And the holy Quran.
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231- You are my shelter while I am lost in the
roads.
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232- And when the earth by its width would be

&arrow for me. J
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233- Had I not having your kindness I would have
been among downfalls.
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234- You are the only one who can make me free
from my failure.
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235- And I would have been disgraced if you had
not protected me .
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236- You are my assistant against my enemies.
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237- Had I not having your support I would have

Meen defeated. J
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238- O, he who has chosen the highest rank and
dignity for himself.
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239- Then his followers are dignified by his dignity.
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240- O, he who the kings put the ring of obedience
for him in their necks.
0555 £15hi e 14
A lable 5 oUT 5o YN
241- And they fear his government.
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242- He knows the cheating of the eyes and the

Mde of the chests. J
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243- Also He knows the hide of the times and eras.
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244- O, he who the only one who knows how he is.
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245- O, he who nobody knows what he is except
himself.
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246- O, he who nobody can understand him except
him.
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247- O, he who made the water stop on the soil.
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v48- And He closed the air by the sky.
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249- O, he who the most glorious names belong to
him.
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250- O,he whose beneficence would never stop.
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251- O, he who in order to rescue Joseph, has

guided the caravan through the desert area.
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252- And made him a king and rescued him from

the well after slavery.
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253- O, he who retumed Joseph to him after both
his eyes became blind because of sadness and
patience.
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254- O, he who removed the illness and difficulties
from job.
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255- O, he who stopped Ebrahim,s hands to
sacrifice his son.
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256- After his old age and the end of his life.
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257- O, he who accepted the prayer of zachrias and
gave John to him.
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258- And did not leave him alone by himself.
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259- O, he who put out Jonah from the stomach of
a large fish.
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260- O, he who cracked the see to rescue the
children of Israel.
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201- And has drown the pharaoh and his soldiers

&1 the sea.
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262- O, he who sent the winds to presage before
the rain as a sign of commiseration.
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263- O, he who is not in rush to penalize sinful
people.
s 5l Jsb o5 e iR b
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264- O, he who vrescued the wizards from

blasphemy after they misused his affluences.
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265- They used his sustenance and appreciated the
other.
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266- And they became his enemies and told his
prophets that you are liars.
Jifg alifg
Juolas gldwslus loYPY
267- O, Lord, O, Lord.
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268- O, he who the intiator and the creator of the

wonders, there is nobody like you.
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269- O, he who is the eternal indestructible in the
period of time, and the alive while no alive.
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\270- O, he who gives life to the dead bodies.
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271- O, he who knows and aware of everything that
every body has done.
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272- O, he who my praise is so little to him and He
did not deprive me.
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273- And he did not disgrace me while I had
gigantic offences.
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274- And he did not disgrace me while I was in the
stage of sinfulness.
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275- O, he who protected me when I was very
young.
S P uéu Y
315 305 w855 53 e oS S 1o YVE
276- O, he who gave me sustenance when I grew
up.
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277- O, he who his donations for me s
uncountable.
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278- And there is no way can return his affluences.
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279- O, he who behaved with me goodly and

M)vely. J
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280- And I opposed him with adversity and
disobeying.
ol gl 23t
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281- O, he who guided me to have faith.
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282- Before I could understand how to thank the
affluence.
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283- O, He who when I was ill I called him and he
cured me.
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284- And when I was naked he clothed me.
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&285- And while I was hungry he fed me . /
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286- And while I was thirsty he irrigated me.
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287 - And while I was humiliated he made me

dear.
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288- And in the motion of follishness he

acquaintanced me with knowledge.
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289- And while I was all alone by myself he
increased me.
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290- And while I was far away he returned me (to

My homeland). j/
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291- And while I was poor he made me wealthy.
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292- And when I asked for help then he helped me.
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293- And when I was rich he did not take away

from me, and I refrained from all that but he

began to offer me .
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294- Then praise and thanking is only for you.
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295- O, he who saved me my failure.
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y%- And made me comfortable. j
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297- And accepted my prayer.
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298- And covered my fault.

299- And forgave my sins.
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300- And gave me whatever I wanted.
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301- And supported me against my enemies.
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302- And if T want to count your affluences and

\\your best graces, | would not be able to count themj
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303- O, my Lord you are the one who graced.
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304- You are the one who gave affluence.
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305- You are the one who did a favour.
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(S50 gl S TP
306- You are the one who beautified.
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313 i $ 45 Y
307- You are the one who increased.
clis o e
.:gs,ajé JWSTas o5 VA
308- You are the one who perfected.
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QOQ— You arc the one who sustained. J
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310- You are the one who harmonized.
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311- You are the one who gave.
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312- You are the one who enriched.
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313- You are the one who gave fortune.
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314- You are the one who sheltered.
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315- You are the one who satisfied.
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@6- You are the one who guided.
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317- You are the one who protected.
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318- You are the one who covered.
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319- You are the one who forgave.
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cBs B &
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320- you are the one who saved.
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321- You are the one who strengthened.
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322- You are the one who adorned.
Sl gl &

&323- You are the one who assisted.
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325- You are the one who gave power.
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326- You are the one who gave victory.
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| sols i oS oYYV
327- You are the one who cured.
Ele il &
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328- You are the one who gave health.
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'.L;a,&: Pl S1as o Yy
329- You are the one who offered.
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&30- Exalted and high you are . J
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331- So always praise be to you.
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332- And thanking should be always to you.
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333- Then my Lord I admit my sins.
BIYFHE
RECE SN P VTN o o
334- So forgive them to me.
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335- I am the one who did a bad thing.
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336- I am the one who made errors.
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Kﬂ - I am the one who was going to commit a sin. J
AY
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338- I am the one who made a fault.
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o ses Sdie &S (2e _ YA
339- I am the one who neglected.
£35S s 45 e Y'Y
340- I am the one who made a mistake.
Lzl G G
(5 e ) oS slsel &5 e ZYFY
341- I am the one who depended on (some body

else).

342- I am the one who purposely did it.
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ol J 84S e YFY
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\\\343- I am the one who promised.
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344- And I am the one who violated.
LR GG
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345- I am the one who broke the promise.
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346- I am the one who admitted.
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347- I am the one who confessed all what you
graced on and for me.
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348- And with my guilt I came to you, so forgive

them to me.
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349- O, he who the guilt of his creatures do not
harm him.

w2 Gl s
RO IRV SCPVAR N 7.9

350- And he is not in need of their obedience.
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351- And he is the one who graces those who do
good with his commiseration and esteem.
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352- Praise is to you my Lord and my master.
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353 - My Lord you ordered me , and I disobeyed
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354- And you forbade me and I did not listen to
your forbiddance.
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355- So I became in the stage of not haveing any

acquaintance in order to ask for apology.
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356- And I do not have any power so I can ask for
victory.
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357- Then O, my Lord by what thing I can face

you.
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358- With my ear, my eye, or my tongue.
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359- With my hand or my leg.
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360- Are not these all affluences which were

donated to me belong to you.
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361- And by all those, I disobeyed you.
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362- Therefore my Lord your proof and logic were

against me.
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363- O, He who covered me from my fathers and

mothers not to punish me.
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364- And from my relatives and brothers, not to
blame me.
AU Ol b Gy
2SS olie e b abe gl lo 5 WS 51,90
365- And from the authorities not to punish me.
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366- So my Lord by all those which you were

aware of, if they were aware they would not give me

&single moment for rest. J/
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367- So they were to refuse and cut me to pieces.
$% L & oz ) LS BT 4
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368- O, my Lord I am the one who is standing
before you.
e
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369- Humbled, contempt, helpless and ignoble.
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370- I do not have acquaintance with immunity to
apologize.
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371- And I do not have any power so I can ask for

help.
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372- And I do not have any reason so I could

defend myself.

373- And I would not say that I did not commit
any crime.
234 Jakl 15
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374- And I did not do any bad thing.
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375- And if I would deny it O, my Lord does it
benefit me?!
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g%- How and where it (could benefit me) . JJ
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377- Where all of my limbs are witness of what I
did.
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378- And I certainly knew, without any doubt.
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379- That you will ask me about important items.
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380- And you are the just governor who will not
allow injustice.
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381- And your justice will cause to destroy me.
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&82- And I always run away from your all justice. J/
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383- After completing your argument O, my Lord if
you punish me that is because of my sins.
Bei¥s By a5 Sl o L 35
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384- And if you forgive me that is because of your
forbearance ,your generosity, and your gift.
RN
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385- There is no God but you.
S Sl e s ke (SU 5 st 4y YAP
386- Glory be to you , verely I am one of the
Oppressors.
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&87— There is no God but you. j

qy 93




/; o AL oa 5 ) *x

lalsn 3T e s aste (S 5 Ay - TAA
388- Glory be to you verely I am one of the seekers
for forgiveness.
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389- There is no God but you.
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390- Glory be to you verely I am one of the

monotheists.
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391- There is no God but you.
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392- Glory be to you verely I am one of the fearlful
ones.
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393- There is no God but you.
,it i u.s,_,,t Wilses
394- Glory be to you verely I am one of the

vigilants.
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395- There is no God but you.
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396- Glory be to you verely I am one of the
optimists.
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397- There is no God but you.
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398 - Glory be to you verely I am one of the eager
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399- There is no God but you.
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400- Glory be to you verely I am one of the
believers and reciters of your unity.
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401- There is no God but you.
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402 - Glory be to you verely I am one of the
beggars.
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403- There is no God but you.
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404- Glory be to you I am one of the praising

gersons. J/
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405- There is no God but you.
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406- Glory be to you verely I am one of the
magnifying persons (supplicants).
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407- There is no God but you.
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408- Glory be to you, you are verely my Lord and
the Lord of my first ancestors.
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409- O, Lord this is my praising to you and

Monﬁling. J
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410- And I am mentioning your unity sincerely.
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411- And I confess your affluences, countedly.
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412- While I admit that I can not count them.
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413- Because your affluences from the old time up
to now are very plentiful and interconnectionable.
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414- And you still remind me with those affluences.
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415- From the time you have created me and

awarded me existence, and made me wealthy and
removed my poverty.
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416- And you kept me away from pain and
callosity.
A ey
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417- And with providing me the means of easiness.
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418- With availing peaceful life and repulsing the
difficulties.
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419- And awarding the health of the body.
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420- And soundness of religion.
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421- And If all the people of the worlds help me to
remember your afflunces.
o135 5453 o
C 3N el b LT o Py
422- From the beginning of the creatures up to the
end.
A e Y &
LT 4 5 Wil a e 4o FYY

423- Neither I nor they can count them.
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424- Sanctification and exaltation are yours and
you are the great, generous and merciful Lord.
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425- Your affluences are countless and your praise
is unreachable.
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426- And your affluences are not returnable.
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427- Bless Mohammad and his family.
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KZ& And complete your affluences for us. J
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429- And make us happy with your obedience.
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430- Glory be to you there is no God but you.
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431- O, Lord you answer the desperate people and
you keep away the pains and difficulties.
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432- And you help the pained one.
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433- And you cure the sick person.
A
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&34- And you make the poor person rich. J
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435- And you heal the broken one.
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436- And you are kind to a child and you help the
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old one.
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437- And there is no protector just you.
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438- And there is no power above your power.
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439- And you are the highest and the greatest.
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&40- O, He who releases the prisoner in chain. j
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441- O, He who feeds the infant.
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442- O, He who gives shelter to afraid refugee.
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443- O, He who does not share with any body and
does not have any minister.
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444- Bless Mohammad and his family.
Laall vib p plitly
'@SU‘;J‘“&%«:&.UU-WO
445- Give me in this very night.
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446- The best donation of what you have given to

Kyour obedients. J/
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447- From all those affluences that you have given
others.
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448- From new donations which you donate.
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449- And the difficulty that you repulse.
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450- And the sorrow that you remove.
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451- And the supplication that you hear.
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KSZ— And the charity that you accept. j
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453- And the ugly deed which you cover.
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454- Surely you are beatuiful and know whatever

you want.
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455- And you are the powerful over every thing you

want.
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456- O, Lord you are the most closest one among
those who are called.
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457- And you were the quickest among those who

Mnswered. J
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458- And you are the most generous among those
who forgave.
Gl o pily
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459- And the most noblest among those who gave.
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460- And the best listener among those who were
asked.
Whae53 55530 W 535 U
s 53 jmeaaiy 5 o a1 s eatSesn 1= 9
461- O, the merciful of this and the next world and
Commpationate of both.
NSRRI v D LD ¢ 4 (

462- There is no one responsible like you.

)

Ry, 107

e



( JA6 By N

463- And there is nobody can be dependent on

except you.
PP
(390wl e p il a1, 5 - FPF

464- I called you, then you answered me.
(8350wl padb a5 51 ¥PO
465- I asked you, then you granted me.
e | Eak s
(83 iy ey 035 4 Sy 5= ¥5F
466- And I requested you, then you gave me the
mercy.
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467- And I had confidence in you, then you saved

me.
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468- And I came running to you, then you sufficed
me.
S 3 & LA5s Buk aS }im
59,3 ymﬁé\wf oy (u’)-’“"".ﬁ WL-fea
ROW
469- O, Lord bless Mohammad your servant,
messenger and prophet.
S5 U5 325 una el )
Al b oas s i plb y SLJlaas - FVe
oSl b
470- And all his purfied family and complete your

afflunces on us .
o SLISL \)wPLthc,_fV\
471- And make your grant wholesome for us.
b S & LTy
.oa,bsa;-, oLl s a5 53 1y Lo 5 FVY
472- And put us in the category of your thankful

Meople. | )/
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473- And put us in the category of those who
always remember your affluences.
el &5 Gnal sl
olale J@-’))'J.i Sl el = e - PV
474- Amin Amin O, Lord of the worlds.
SRICPREW YU | PP S | V) KESR 77
475 - O, Lord he who owns and controls (the

existance).

s ’
YA

coutS e e o g ad ol 5 PV
476- And became puissant and forcible.
AL Gpaty
B S g sl g Xs S olae 5o FVY
477- And they rebelled and he forgave them.
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A Sazily
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478- And they asked for forgiveness and he

&ceepted their request. J
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479- O, the final aim of the seekers and lovers.
ol (i
~u‘-'\~°3))‘ gs;)ﬂ ol 5= YA
480- And the extermity of the wishes of all wishers.
° . Y3 - -,
Lle 203 U bl 42 G

51 ab ol s 42 e dad 4 5l e aSST (512 FAY
481- O, he who his knowledge surrounded the

onb 14 Gt L \\

olaslb oW 5 paie oo le ol FVA

whole creatures.

o Sa5.55 51, pabisdl] 7
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482- And by his mercy,kindness and patience has
forgiven all seekers.

Ladll i &) 55 ; Gy gl
6))}_'4_05_))J_$4\JL.«:‘5_)\\LPJ 15 W@hHLZ FAY

'f’“" Wal
483- O, Lord at this period of sun setting we call

&md face you j
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A 2)dara
484- That you have dignified and hounored it by
your prophet and your messenger Mohammad (s).
e [ [ Soalry QS 1o 3255
40 gl 2
s b e 5 >0 2 cr.*‘; Fod S s 5= YAO
.QM\L;)QJ,)'&\ﬁjaML;‘am:c))hq
485- And your prophet among your creatures,
faithful on your inspiration, and sending good
news, warnings and the shining light.
eabidl o o 223 164.:1
cslenls Sl e ol 5l a5 S_FAP
486- That you granted such affluence for Muslim
people by his blessing.
u-'-JL"-“ Z,e . m,
(33 ol pl y cwes ) 1) 5l 5 FAY
487- And you sent him as mercy for all of your

&reatures. J

VVY 112




( 52 s g8 Jo s 4l A

e isdazma T 5 (2) dama 59,5 105 5las - FAA
488- O, Lord bless Mohammad and all his family.
ek & U a1 s LS
IS5 550l i e (o) dame 85 &5 SKlan_ FAQ
489- As far as Mohammad deserves, all that from

you O, the greatest.

U A PR PN g 99l 22950 - YA
490- Then bless Mohammad and his chosen house
hold.

o] g p ) o
Awdle HL oL SO Fa)
491- The pure and good people and the best in the
world.
oWgm 395 sic abuly |, Lo, FAY
492- And please cover us by your forgiveness.
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493- Then the sounds of praying in different

languages are coming towards you.
PER N
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494- Therefore at this night whatever you give from

your charity to your creatures give us a share too.

B 40w 2,0

bJ25 23355 4 g .)J-’ P
S oy g S i lim o] Aol ASGJy}‘ﬁ—f‘\O
c8olw e oS,
495- And from every light that you spread as a
guidance and from every blessing which you
distribute.
l.'gJ AT S5,
: gs)a\:» 255 45;;"5,6 »s=Yar

&96 - And from any abundance which you send. J
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497- And from any welfare which you put on your
creatures.
dars 9393
- R WILPWPRLE SN IR LV
498- And from any food which you spread.

sl 330 L
UL e n S0l A 1= FAR
499- O, the most kind of the kind ones.
e P [
b S, ey, es iy ol o WILL-0-
A5 S Jad L3 pam
500- My lord at this time accept us to be victorious
and prosperous.
Bl S g a )l Jas L0
501- Blessed and gainful.
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502- And do not make us unfortunate from your

mercy.

e ol o e Corle (553,183 55 S 5l 520 Y
503- And do not make us deprived from what we
expect from your favour.
s 2 AR F L s 35 Yy
S pledes 55 g3 it 51504 F
504- And do not make us hopeless from your
mercy.
Oy e Uzad n Wlad Y
orsele pobs ol a el e S cllae 3555 51 52040
Lo ole
305- And do not make us hopeless from excess of

your grant which we are looking forward to it.
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506- And from that virute and rank which we are
looking forward for your donation, please do not
disappoint us.
ot B35 Y5
ol Sl g s 500V
507- And do not return us with empty hands.
R AL He Y5
e el go sl 0.A
508- And do not dismiss us from your doors.
R R Or 1M
oaedy o eatasy 61204
509- O, who is the most merciful of merciful ones.
oS W 38T
ol S im S sls-0N.

510- And the most generous of the generous ones.
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511- We came to you with certainty.
teio 6 Gal ol 51 Gzl
.ﬁ_bs;: 8 pse 5 Kinl 5 0NY
512- And we aimed to visit your sacred home.
Sl olSula ol b -0V
513- Therefore help us to perform our worshippings.
e U L1y
oS Sl &> 9-0\Y
514- And complete our Hajj (pilgrimage).
Laley e i),
s cadle Loy 53855 L a5 ,-0N0
515- And forgive and give us welfare.
Ui Gl Uhas 28
los S 5hs s 5 G 4 i 4 e - OVF

516- Verely we put forward our hands asking you

Mr your help.
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517- The Hands which are bereaved the sign of

9o Sl e AJ.U u"

>

confessing slavery.
Bl sl oda s ol
L il 5 5108 a p ol ) o Llas 0
518- O,Lord at this night what ever we requested
from you grant us.
B b LSt
S skt al b 50N
519- And with your wealth make us rich.
e W SNy Bl U L3536
Slodins 355 0 5 Cens 5 5 Lo sl 1SS 80T
wold s sl
520- There is no agent for us just you and we do
not have any lord but you.
S s st
RUW PR PP L ER) g

&21 - Your determination is obvious on us. J/
14
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522- Your knowledge is surrounding us.
P58 s e
Ll Jae Loyl o Las_OYY
523- Your judgement is just about us.
Sl e clas_ovy
524- Judge good thing for us.
AR AT e ezl
23,13, Jal sl L ,_0Y0
525- And put us in the category of good people.
A ke B oy U Lyl 241
by bow b ol 25 0 S 50 5m 4l s OYF
L
526- My lord with your generosity donate for us
great donation.
A 59
BILEH" oAl 50y

&27— With eternal award. J
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on us.

g

528- And with excellent treasure which last for ever.

529- And forgive us all our sins.

530- And do not destroy us with perished ones.

531- And do not stop your kindness and your mercy

532- O, the most merciful of mercifuls.
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533- O, my lord at this time please put us in the

catergory of those people who asked you something
and you awarded them.

455 ,a 355,
63953 T a5 25 STy 5 el 5= OYF
534- And they thanked you, and you increased

them.

G ol oy
(B3 1 obl 5 X S a5 5 G 5-OY0
535- And they repented to you and you accepted

them.
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TR 19’ f"-n ’,"',:Z,
5558 G o 5 5 840 ey
ol s Ly

536- And they came out of their sins and you

Qrgave them. J
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537- O, the owner of glory and the generosity.
'?.:, }.‘_m
.QS;A._,_Lu w\) shasSLL LU _OYA
538- O, Lord keep us pure and put us on the right
path.
Leds il
e Ly 5o 0v4
539- And accept our imploring.
Bt 5
Al g ol gl eSS e e 12 0F .
540- O, who is the best one to be requested.
p-tfu' oo }33' L5
Ao 52 0> S o) 1S S o S0l e ) 50N
541- O, the most kind one that anybody asks him

for kindness.
okl Solud) e 35 Y e b
s e gl Lgaidir it 0B 4 &S S g1 OFY
542- O, he who no one can hide the closed eyelid

&before him. j
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543- And the sight of the eyes.
A0 ° . .’uf{.o . ] .
o5l g Gl LYY
u\.@.» Ddedd 6\'“)‘) & J_Off

544- And what is hidden inside the cage.

£80 g

ol Slatad wle Eqkil G Yy

Ao a0 Ll & 5-0Y0

545- And the knowldge inside the hearts.

aal> ey dale SLab] 25 QU5 5N
Jola 1 oy e Sablall s ils gl ann 5 OFF
0y 8
546- All that under your knowledge and your
patience.
L Tofl & 2001 3,5 U 2S5 Gt

5ol oW S S50 5, e s Llas_0FY
A S S

547- O, Lord you are pure and higher than what

Qe oppressors talk about you. )
AN
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548- And the seven heavens and the lands glorify
you and what are inside them.
By 7228 Y) 0 23 b By
XS 5 S s aad sa S St 5-0FA
549- There is not a single thing but glorifies you.
“edl 4155 Sl dasdl G
Cely 55 e A 5 S50 5 ol g =00
550- Then the praise, glory, highness are yours.
2155315 JSed6 ¢
2181 Pl ol 12000
551- O, the owner of glory and generosity.
P13 J.an."_,
2l Srise 500
552- And the granting and afflunces.
sliadl (3N

&53- And the large graces.
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554- And you are the most generous and the best
giver.
S S5
Ol 5505000
555- The merciful and the affable.
Pl 853 5 e ol
03 Caamy oo 5 SN 35, 51 Ll 2 007
556- O, Lord extent your lawful daily bread and
sustenance on me.
3 PN B D
| .)"Ju: (.JL,\)'P.;.;,M,_OOV
557- And keep my body and my religion healthy.
S bl
03 el w5 51 5= OOA
558- And secure me from fear.
9 e 5 525
Sy #3505 511 0 8 52008

&59- And release my neck from the flame of hell. J
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560- O, Lord do not cheat me.
U.J-.bu \J_, L!"JM Y_,
k)gﬁ‘\.&.\:-wAJJDAAJ\JBu‘.\.GLQ\.AA\L:)D\JA)_O?\
561- And do not take me for your agony and

requital.

a3 Bl 2825 53 o530

o593 e ol L el 5 o oWl s 5 0FY
562- And keep me away from lewd, Genii and
mankind.
o) sl §

’
]

O oy ek it 1o 0FY
563- O, who the most hearer one of the hearers.
& 0’ 1
o AU 5 G
ol o sl gl-07¥

564- O, who the most seer of the seers.
.Q\JQ{L.., o S 9= 0F0

@5- O, who the quiker accountent. j
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566- O, the most merciful of the mercifuls
i ESL&J‘ A J" .\.‘.'3“ o.\.p J.o
9 g,‘b\a.,\g.)fj Q‘JL.:} BVEYY J\ 9 (ua)..\.«:u J:_O?V
w2
567- Bless Mohammad and his family the best
leaders.
Lglw B, -
EATR [ J
568- My Lord I beg you to accept my lawful wish.
s b ”’;.JL@.......L:,-‘ lungl

R s VPR Aok @5 el
569- That wish which if you give it to me nothing

would hurt me if I miss it.
w...hp! L rJ VR
dbrw“usr‘&“’“‘ﬁ@t“r‘u’“;‘)—ow
Y RN,
570- And if you do not give it to me nothing will

geneﬁt me. J
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571- I request you, please keep me away from the

hell.

572- There is no lord but you.
A &y ,5 Y By
LS PSS o g OVY
573- You are alone all by yourself and no one is
sharing with you.
aaxd &l sl &g
s 5 S Sy S s ;,T,w@\_z;\,,_ovv
574- The kingdom is yours and the praise is yours(
the lordship ).
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(b Ul g 5oz 1 55 5-OVO
575- And you have the power over everything.
G5L &l

u& )\fa”,; 6‘ QCJAJ\S/DJJJD' 6‘_0Vf’

k‘i%- O, my lord O, my lord. J
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577- O, my Lord I am poor in my richness.
c o g L LAY LSS
2 i a3 i s 45 ey OVA
578- Then how in my poverty I am not poor.
ols Jalodi Gi uejt
f.hnl:, r"“’)\" Ll \’\5“"’ D3 oe slas_0VvA
579- My lord I am ingnorant in my knowledge.
S s L8N Lk
il JAL? @“L I 55 685 Gy - OA-

580- Then how in my ignorance I am not ingorant.
K] ,,.\; ;,';u u| upl

581- My lord your changeable management.
4, A fT",b &5l
| Colhdde 5o Jas oo 5= OAY
582- And your quick decisions.
ely Gl Bale e
'.oJSC:.e o me b oBan _OAY

Q‘B- Obstained your close knowers. J
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584- From stop asking more gift and being away
from tests.
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585- O, my lord whatever reaches you from me is

sutiable to my greediness.

Gl S g L ey 0 o0 4y 57 Sl ) il 52 OAF

R

586- And from you whatever is suitable to your
generosity.

B Biggly by al do 3 ol

u_ngg‘jd\)*)g.ﬂja‘b‘)uafuaé\a‘b OAY

(835 b

587- O, my lord you have described yourself for me

&s kind and compassionate. J)
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588- Before my weakness occurs.
A 22 05 L'q-» A
2 S 2l e e pind 5 525 5l amy \J—OM
589- Are you going to abstain them after my
weakness.
Maid o bulodl) 03B 4 ol
Fa b b g 052 plb il STLIaS 0%
L g5
590- My lord if my goodness appears that is via
your merit.
G Tl &ty
(S8l ia a5 5208
591- And you do me a favour.
Aas o gl ogb s
e by e -\w A e st sy 81 o0
LI

592- And if my bad things appear that is because

Qf your justice. J
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593- And your argument is proven for me .
o S5 255 A5 LS )
o Sl 1l 55 4 e s sl Ul 04 F
(oS S
594- O, my lord how are going to leave me to
myself while you have undertaken me.
ool 51 41 Ly
s 09k 5 5 pad 8l p sk sk 5090
595- And how I will be oppressed and you are my
helper.
= Ladl Edly :.,,| (i
| (s del 59 p s el sk 5047
596- And how I will be disoppointed and you are
my hope.
a) o i &) 251 61 G
(I S A A 5 S 4 U104V
597- Hence I betake myself to you via my poverty.
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598- And how I will ask you.
) et 31 05 5
s g 5 4 S S s a4, 044
599- Via something which never reaches you.
S i) £al S
~¢5¢‘€.L§“f'):’"‘{‘)p“-‘>))b“-?ﬁ—?‘ ’

600- And how I complain my case to you.

B 3 55

601- And that is not hidden from you.
oS ol @S 41515 sk 5o 7Y
602- And how I can explain it by my speech.
&l 55 e 32 5
R CJ\-'> 5ol s-fey
603- And it came out of you towards you.
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604- And how could you spoil my hopes.
&) &355 35 ()
03,5 55 5 S d gl 5540
605- And they faced your generosily
Sl busd Y G
S ol gl 587
606- And how could you not repair (take care) of
my cases.
KA &
odd gl a4 PV
607- And via you stood up.
e bl 5 o ST
ke SoUL i e d i e gl 2P A
608- O, my lord how your love is significant to me
with my big ignorance.
S g & s 51 Uy
'w?’)w“ep":-:sg}‘oh.rﬁeﬁ-f“*
609- And how you are merciful to me with my ugly

\gction. J/
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610- O, my lord how you are near to me.

’, 0,

o AT L & sy
2293 5 5l e pdin B8, e S Jls o PN
611- And how I am far away from you, while you

are so graceful to me.
U b L'5.'51 a3
'.aJJL;‘:x)J)'HJaR a4 P\Y
612- And what thing that covers me from you.
M OB Eale )
wll e las )U'T M| Hlogy
613- O, my lord I understood from the different
traces.
,I',L‘Yl o)\g'ﬁ 3
Llsbl oY w5l s # N F
614- And from changeable monuments.
S 5135
| e o) 3l A5 N

&I 5- That your aim from me. //
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616- To show me yourself in everything.
ch Ul B
g Jole 55l ga, 50 g o LFAY
617- In order that I do not forget you in anything.
o H A
23 S IV e i BU o S8 p e slas_FIA
618-0O, my lord whenever my greedness made me
speechless .
555
.Q.&Lwr)'\;\)éb‘q\f,: e S=7\4
619- Your genrosity made me speaking out.
oyl il Ll
.aJSV.ﬂ_,g_\.a\Jra_,s.g.eLpﬂo\f,n,_?Y-
620- And whenever my qualities made me hopeless.
.c,..é-Lw;\,J,_,a\ o 5 slacca#YY

621- Your favour made me hopeful.
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622- O, my lord the one whose beauty is his
uglyness.
;S;L'J i-pu :.u’ﬁ\f LSS
A3l gsls ol (ol 5 sl _PYY
623- How come his uglyness is not uglyness.
Lg;l.'c:s :wil.;? &Sl ols
gl soles 5l 5> aSS 5 FY Y
624- And the one whose realities are claims.
5165 4563 5,56 Y LS
sl soles sl gules sk PYO

625- And how his claims are not claims.
30 s 4l
5 B S e glas Y
626- O, my lord your overwhelming desision.
ol Gz
5 e 5 FYY
627- And your forcible want.
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628- Did not leave for any speaker any speech.
Y J6 WY
.;JL> :JL> clo gl 5-PYA
629- And for anyone, any case.
W b 1 15 4l
pals plol Sboeld by s e slas_2y.
630- O, my lord how many prayers that I have
performed.
s ey
035 gl 51 San bl by ez 5 F7Y
631- And how many cases that I have built.
e Q;_I.E L;gL'..::.H ;o:\:h
a8 Bl (Srsls s o ol polassl_FYY
632- My confidence of it was disappeared becuase
of your juctice.
allal e 61 g
iy Jas T3 e 5 b 5o pTY

633- And your grace gave me tranquility and made
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634- My lord you know.
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ol Wlo 53 g5 G 4 an g Gladl 5 Came Jy 5l
PR
635- Verely if the mode of my prayer is not constant
but the eagmess and kindness of you s
continuance inside me.
1 &5 51 G
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(A o e
636- My lord how could I get decisive intention,
while you overcome on my intention .
oy &,Jl',},‘;wus,
Slosls pmaai 4y e 5 ASM&‘ (s &8s 5 FYV

637- And how could I not make decision where

Qu ordered me to decide. J
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638- My lord, the research in the phenomena of
this world has put me away.
il u'"l“ K M.\’u ale Pt
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639- Therefore please make my attention to be pure
service to reach you.
Ul 5L 0 2 3 oh Ly agle e
o) Al gy 035 8 ugw 5 S 2ol ~)§~3— AR
A a3l 355 53 Dl g 59
640- How would it be possible to make evidence to
know you by the creatures, which they are in need
of you in their exietance.
A 5 U el 50 3,503 K
6L 5 S el 65 54B LT 6 K5 552 50 51 LIS
ol
641- Is there any sign for others of existance that

vou do not have.
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642- In order to have a sign for your existence.
A2l gasm s pedVoa ol aS gloas ol S-FFY
643- When you were absent that you need to bring
a sign for your presence.
Al Jo f A oo 25 K5 5 04
5 bl i e 5o BT hoas 5ps S 5 PFF
2b o sain)
644- And when did you go far away that the signs
could guide us towards you.
L5 Ll 315 Y 3 22
sl );'SM 355 O 5 85 a0 FFO
645- That eye should be blind if it does not see you
watching it.
s 353 Sz H1 S gloay OHw oL oL 5 PP
sleslw H 3
646- And the trade of your obedience would be lost

Mithout giving him a share of your love.
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647- My lord you ordered me to look in your
remaining signs.
stazel Gl iy 158 &) ST
D3 g3 (6 g S o lam 5 151 S L $SI-FFA
Olssl e
648- Now you guide me with your shiny lights and
bright site towards you.
e S 2055 LS e &) 23]
A0k r-\AT}' S 3t DL e azslir Uo7 ¥4
~r°,§ 5L 5 s
649- In order to return to you as the first time I
entered them towards you.
) B o 5201 50
okile o g gl 4 4z 5 515 F0-
650- And not to pay attention to them.
Gl sl o2 22401 05535
vl oaS gl slazel Js 570

&51 - And I do not depend on them in my attention. j
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052- Verely you are powerful over everything.
% 53 sl S5 15b 4l
Ll plb 5 ol ); e QJS'&_\ Ll _ 7oy
653- My lord my humility is shown in front of you.
ale i Y 15
s P gy o I ] 5 POF
654- And this case of mine is not hidden from you.
o) 32 &b at,
S b cal8iy 4 dpeos 551 5-500
655- And I ask you to bring me close to you.
aufe .61 s
WS Nl 55l 5 5707
656- And by you I can bring evedience on you.
) 3,5 sl
Lepculan 5 gl 5,50 POV
657- Therefore with your shiny light lead me to you.
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058- And reside me in your place with the truth of
slavery.
3 i o3 ol e e 2l )
ol
mj_,,L)b)w;}o,&ph)\\f\xj\b_?a‘\
o\ B giona 5 45 i
659- My lord teach me from your secret knowledge
and cover me with your concealment.
3l Jml oy i ‘,At
LeLa Ll e Slasl 5 oL jaa Asda.i\.a.a- Lilas_rg.
660- My lord by the truth of your close followers get
me close to you.
oladl Jal e ety
.\A)g.ﬁ\.w%);\q-‘_}.h‘\.:‘fASr);)w-ij‘)_??\
661- And I ask you to make me run in the way of
your lovers.
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662- My lord make me free from my management
with your plan and do not leave me alone by my
own self to choose what I choose.
LSJ'JL-"' ; % & u"‘”J
)Lw \S‘rbﬁé&\.ﬁ)ﬁ)é) )J\J—d}_??r
663- And make me aware of my helpless centres.
8z 448
u"‘*"’ J5 b u‘"J" uﬁj,'
664- O, my lord release me from my object deed.
6o &” W ) .°9’ -
S 0 ug“ o2 AP
S SL S Sl e 5770
665- And release me from my doubt and dualism.
2 4 ”
5 sk 43
0S4 ey 51 JB-FFF
666- Before arriving of my death.

\ )

\¥8 . 146



e o N
;o255 - “'|d.u;

LT 2

23 6oL e e e LL 5 O PPV
667- I ask you for your help, then help me.

|, RE -

S 36 575 auglesy
&y 353 e o (S 0 S5 55 2 5= 7P A
668- And I rely on you then do not leave me by
myself.
,.y‘.‘.'. G ‘:c’ “ ‘rz

S5 N6 e B¢,

669- And I ask you then do not make me hopeless.
o35 N LE s alal sy

670- With your grace that I have fondness to you
then do not make me deperived.

uidr))bwr‘wbybw)_?\/\
671- And I relate myself to you then do not leave
me away.
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672- And I stand on your door then do not push
me away from yourself.
i, fle 45 %051 B, 255 L4
Al gl e Jdme aSclo s 5 sLo, \;\.x_-‘»_?VY“
673- O, my lord, glory be to your satisfaction, to
have a need from your own reason.
ol 108 K i
8l o 31 e S .S VY
674- So how come to have a reason from me.
s e 28 &) g sy £ 31 ol
u’“ L‘L..s SN |
O a3 55 Jad | T RS AN RE TN
Bl 5l e sl g iSOT 51 el 5L w8
675- My lord you are free from any want to ask a

benefit from yourself, so how would not be free
from any want to ask me.
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676- My lord the judgement und destiny are giving

me a hope.
ol el Gl % G581 ol
S5 e ol sy L: u«m' slbazal o 5 VY
as
677- And verely with eagerness of my lusts I was
captured.
S gy (B Yol 118
o138 w5 65U e s 2b e sk ey - FVA
078- So please be my aid and helper in order to
help me and let me see the truth.
d.Lana ,_,...r—l )
S5k ‘f 355055 J2b b 5PV
679- And with your kindness and your grace enrich
me.
b oe &y i
~;~5v b 551 s bt
680- In such a way that I do not request anything
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Mom you but you.
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681- You were the one who made The hearts of
your lovers so bright till they could know you.
3,055
St 5 SIS 4 5= FAY
682- And they confirmed your unity.
sl o S5 22 5l a3 d.m &y
(832092 5 Ol Ja L LLEILL 5 5 FAY
683- And you have brought out the others from the
hearts of your lovers.
3k N1l T Bl o S 5
53,56 Kool 5 255 55 Coys 5 51 i G PAY
684- Then they did not take friend other than you

and they did not ask anyone for help just you.
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685- And you were their lover when the worlds were
empty from love and were wild.
Al A4 Eitge & e 0 Ty
ST ales W& |, ;J\._,l,\ S 539 5 5= FAF
1§35 o ealy x58
686- And you were the one who guided them were
the signs were obvious for them.
I3 06 135 5L
el o3ls s 3 am 05 S lag |5 aSGT_#AY
687- What did he gain, the one who lost you.
155 25 38 bl by
03 1oy 5 aGT ool G 5l Az 5 FAA
688- And what did he loose the one who gained
you.
Y35 &G (25 oo ul: K¥i|
Sl Al 05 58 ) a8 593 6l g5 pf &S S 5 FAR
689- And any body who chose somebody else

Kxeept you, he will become hopeless. J
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690- And who ever asked for another one except
you, he will loose.
Yy 250 CiSS
DAy Al 55 b 4y S sk P40
691- How would somebody have a hope in other
except you.
Syl Eals L &y
Sh s eSO plasl S 5o faY
692- Where you have not stop the favour at all.
Bk oo Ll L5y
393 Al g e 5 Bl e 685 5o PAY
693- And how would it be possible to ask except

from you.

olzsy Yk &35 L &ds
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694- Where you have not changed your grant (to

&our creatures). j
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695- O, who gave the taste of sweet loving to his

lovers then they became longing to him.

43 4 180 o o3 ) Gl a4
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5 900 e 3 g3 Caads 4155 55 Ul 4SSl 5oP8
s 5| B 4 Ao 53 g n b s ol g8 5 o HIL

3,51 355
696- O, he who put on the clothes of fearing for his
lovers then they started asking his pardon.

o 5130 15 55130 &4

S 5L 1 g ol aT 51 Loy sleanS sy gogay
697- You are the reciter of your names before your

creatures reciting your names.

\ _/

\ A 153




/[ 5 9L...,j1l.: L'gal.',jl &y \\

b olasl 6,51 &, saolale WSST5) J3 5 9-FaA

ool 555

(250 el
698- And before your worshippers come to you, you
have started your favour.
,qubp sl 31l &30 5
Colg 5 5 00 e iy b Sl i 5 5o P94
ol e
699- And before the seekers ask for something you
granted them and you are the most generous one.
b 22l 1 U 2535 WS LB Ty
els Gantde Lo a aoil 5l o g dan oI b 55 Ve
(Pl
700- And you are the giver of the gifts then you

asked us something from what you have given us.
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701- My lord call me with your mercy till I reach
you and let me love you till I come to you by your
favour.
e pi Y G5 3 )
535 it 5 3 o Uk Y
702- O, my lord I do not loose the hope from you.
St 3
plos S 5 sl pban SIvey
703- Even though I disobeyed you.
ALY g TS
33 8 0 hls e 5l e 5 5=V ¥
704- And my fear will not be disappeared.
&b ol
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KOS- Even though I obeyed you. J
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706- Verely the worlds have pushed me towards
you.
Ule A% e 3l 255
SO PO R PN P PR B Y
707- And my acknowledgement of your mercy has
led me to you.
G 1y 861 G
55 om 59501 4 w2l 4l 6 K Llas JV A
708- O, my lord how would I be disappointed while
I have hope in you.
S aer 361 Lyl
plos Salazel 5 ayaS Mo 5505 8 )l es 4,85 544
709- And how would I be humilated while I have

confidence in you.
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710- How would I boast with my esteem while you
made me concentrate on my humble deed and how
I do not feel proud, while I am one of your
creatures.
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711- My lord how would I not call myself poor
while you put me among the poors and how I
would count myself poor while you made me rich.

i 3 5m0 55| e &S 1 552 VNY
712- And you are the only God and there is no

god but you. J/
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713- You made your sign clear to all creatures that

no one will remain ignorant.
[l el ,_.,Jsu, i &g ‘_;.\n &g
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714- And you showed me yourself in everything

than I saw you clear in everything and your are
known to me in everything.
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715- O, he who has spread his blessing everywhere

then the thrown disappreared and become unseen

by itself.
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716- You removed the effect with another effect.
A 286 ol 0N Sy
s b Shs SMlab Il el el 5 VY
717- And you have abolished the darkness of the
others by the lights of heavens.
B P PER A EN L= Y
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718- O, he who became hidden from the eyes of
the creatures in the celestial of his thrown.
ol dikie S w0l JUK e 2y
j,),ms/,,i._:.t?m);gjus,up&\ sl-vya
ST s aan 5l ke
719- O, he who is reflected in his complete beauty
then his greatness is so exalted.
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720- How would you be hidden from your creatures
where you are next to each of them and how would
you be absent, where as you are always observer

and present and you have power over everything

and the praise is for the only lord (ALLAH).
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